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Traduzione ad opera di TperTradurre, Roma 

Abbreviazioni 
avv.:  avverbio 
f.:   femminile 
inf.:  infinito 
m.:  maschile 
part. pass.: participio passato 
pl.:  plurale 
sing.:  singolare 
 

In blu sono evidenziati i termini che compaiono negli obiettivi all’inizio di ogni unità e nelle 
consegne delle attività. 
In nero sono evidenziati i termini nuovi che si incontrano nell’unità didattica e negli esercizi. 
I termini con l’asterisco si riferiscono alle tracce audio.  
 
 
Unità 1 – Vacanze... finite!  
imprevisto, l’ (m.) (pl. gli imprevisti): 
imprévu 
scusarsi: s’excuser 
 
Pronti?  
1  
almeno, avv.: au moins 
 
2  
agriturismo, l’ (m.): agritourisme 
città d’arte, la (f.): ville d'art  
 
A Dove sei andato in vacanza?      
1  
*boh: *j’en sais rien 
*facciamo due passi: *on fait un tour 
*passo, il (m.) (pl. i passi): *pas 
*vero, avv.: *vrai 
*stupenda, (f.) (m. stupendo): *magnifique 
*scelta, la (f.): *choix 
*consiglio, il (m.): *conseil 
*ricordo, il (m.) (pl. i ricordi): *souvenir 
*passata, (f.) (pl. passate): *passé 
*ci credo, inf. credere: *tu m’étonnes 
*dunque: *donc 
*meraviglioso, (m.): *merveilleux 

*abbiamo noleggiato, inf. noleggiare: 
*nous avons loué 
*profumo, il (m.) (pl. i profumi): *parfum 
*per non parlare di...: *sans parler de... 
*cibo, il (m.): *nourriture 
*ti invidio, inf. invidiare: *je t’envie 
*Ferragosto, il (m.): *Le pont du 15 août 
*non importa..., inf. importare: *peu 
importe... 
*sono rimasto, inf. rimanere: *je suis resté 
*ho saputo, inf. sapere: *j’ai appris 
*tosse, la (f.): *toux 
*solo, avv.: *seulement 
*un paio di volte: *quelques fois 
*comunque: *toutefois 
*già...: *et oui... 
*a contatto con la natura: *au contact de 
la nature 
*contatto, il (m.): *contact 
*natura, la (f.): *nature 
*paesaggio, il (m.): *paysage 
*come dire?: *comment dire ? 
*da cartolina: *de carte postale 
*cartolina, la (f.): *carte postale 
*esatto, avv.: *exactement 
*non è che...: *tu n’aurais pas... 
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*non è che hai incontrato, inf. incontrare: 
*tu as rencontré 
*da qualche parte: *quelque part 
*a proposito: *à propos 
*che fine ha fatto...?: *qu’est-elle 
devenue...? 
*è tornata, inf. tornare: *elle est rentrée 
*poi, avv.: *finalement 
*proprio ieri: *hier justement 
*ieri, avv.: *hier 
*ripenso, inf. ripensare: *je repense 
*commissariato, il (m.): *commissariat 
*brutta, (f.) (m. brutto): *mauvaise 
*mi sa che...: *je pense que... 
*devi, inf. dovere: *tu dois 
*dottore, il (m.): *docteur 
 
2  
da soli: tous seuls 
 
3  
ultimamente, avv.: dernièrement 
hai ragione: tu as raison 
ragione, la (f.): raison 
premio, il (m.) (pl. i premi): prix 
non vedo l’ora di...: j’ai hâte de ... 
ferie, le (f.): vacances 
 
4  
utile, (m. e f.) (pl. utili): utile 
confrontatevi, inf. confrontarsi: confrontez-
vous 
 
B È successo di tutto!    
1a  
rende, inf. rendere: rend 
rovina, inf. rovinare: gâche 
indimenticabile, (m. e f.): inoubliable 
dimenticare, inf.: oublier 
 
1b  
confróntate, inf. confrontare: comparez 
 

2  
vita, la (f.): vie   
problemi di salute: problèmes de santé 
salute, la (f.): santé 
ha perso, inf. perdere: il a raté  
un sacco di...: beaucoup de... 
disastro, il (m.): désastre 
a causa di...: à cause de... 
lite, la (f.): dispute 
inviato, (m.): envoyé 
per sbaglio: par erreur 
sbaglio, lo (m.): erreur 
*in particolare: *en particulier 
*ricordo, inf. ricordare: *je me souviens 
*alcuno, (m.) (pl. alcuni): *quelque 
*ho superato, inf. superare: *j’ai validé 
*hanno portato, inf. portare: *ont emmené 
*Mar rosso, il (m.): *Mer rouge 
*forte, (m. e f.): *intense 
*mal di pancia, il (m.):  *mal de ventre 
*pancia, la (f.): *ventre 
*spiaggia, la (f.): *plage 
*ombrellone, l’ (m.): *parasol 
*cappello, il (m.): *chapeau 
*protezione, la (f.): *protection 
*altissima, (f.) (m. altissimo): *très élevée 
*sono svenuta, inf. svenire: *je me suis 
évanouie 
*colpo di calore, il (m.): *insolation 
*presto, avv.: *vite 
*sudare, inf.: *transpirer 
*attacco di panico, l’ (m.): *crise de 
panique 
*incubo, l’ (m.): *cauchemar 
*rovinata, (f.) (pl. rovinate): *gâchée 
*a metà: *à moitié 
*appartamento, l’ (m.): *appartement 
*quasi mai: *presque jamais 
*abbiamo affittato, inf. affittare: *nous 
avons loué 
*evitare, *éviter 
*folla, la (f.): *la foule 
*dal 3° giorno in poi: *dès le 3ème jour 
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*agitatissimo, (m.): *très agité 
*onda, l’ (f.) (pl. le onde): *vague 
*enorme, (m. e f.) (pl. enormi): *énorme 
*morale, la (f.): *morale 
*ai piedi delle montagne di...: *aux pieds 
des montagnes de... 
*bosco, il (m.) (pl. i boschi): *bois 
*Croazia, la (f.): *Croatie 
*ha scoperto, inf. scoprire: *a découvert 
*tradimento, il (m.): *trahison 
*fidanzato di allora, il (m.): *fiancé de 
l’époque 
*fidanzato, il (m.): *fiancé 
*tragedia, la (f.): *tragédie 
*piangere, inf.: *pleurer 
*ignorare, inf.: *ignorer 
*fare finta di niente: *faire comme si de 
rien n’était 
*insomma...: *en résumé... 
*a distanza di molti anni: *bien des années 
après 
*da poco: *depuis peu 
*coraggio, il (m.): *courage 
*esperienza, l’ (f.): *expérience 
 
3  
racconto, il (m.) (pl. i racconti): récit 
breve, (m. e f.): bref 
riassunto, il (m.): résumé 
 
4  
transitivo, (m.) (pl. transitivi): transitif 
intransitivo, (m.) (pl. intransitivi): intransitif 
 
5  
squadra, la (f.) (pl. le squadre): équipe 
 
Materiale per attività A/B  
a fianco: à côté 
participio passato, il (m.): participe passé 
avere senso: avoir du sens 
senso, il (m.): sens 
 

C Tutto bene?     
1   
spiega, inf. spiegare: explique 
*scusa il ritardo: *désolée pour le retard 
*ritardo, il (m.): *retard 
*non fa niente: *ça ne fait rien 
*va bene: *d’accord  
*davvero, avv.: *vraiment 
*Zurigo: *Zurich 
*abbiamo fatto pace: *nous avons fait la 
paix 
*pace, la (f.): *paix 
*Costa Smeralda, la (f.): *Costa Smeralda 
*fantastico, (m.): *fantastique 
*non posso permettermi, inf. permettersi: 
*je ne peux pas me permettre 
*vi siete fermati, inf. fermarsi: *vous êtes 
restés 
*ha un modo tutto suo: *il a sa propre 
façon 
*tutto è bene quel che finisce bene: *tout 
est bien qui finit bien 
*mi dispiace, inf. dispiacere: *je suis désolé 
*mah: *bah 
*oddio: *mon dieu 
*scema, (f.) (m. scemo): *je suis bête 
*scusami, inf. scusarsi: *excuse-moi 
 
2a  
inserite, inf. inserire: insérez 
così all’improvviso: tout à coup 
hai fatto preoccupare: nous nous sommes 
inquiétés 
ci mettiamo là, inf. mettersi: on se met ici 
là, avv.: là 
ci sei mai stata?: tu y es déjà allée ? 
 
2b  
animazione, l’ (f.): animation 
 
4   
usare: utiliser 
incontrarsi, inf.: se rencontrer 
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D In vacanza           
1  
consegnate, inf. consegnare: donnez 
distribuisce, inf. distribuire: distribue 
a caso: au hasard 
avete in mano: vous avez dans les mains 
 
2  
in meno: en moins 
villaggio turistico, il (m.): village touristique 
turistico, (m.): touristique 
tutto incluso: tout compris 
incluso, (m.): compris 
resort, il (m.): hôtel 
con tutti i confort: avec tous les services 
abbondante, (m. e f.): abondante 
divertimento, il (m.) (pl. i divertimenti): 
divertissement 
zona, la (f.): zone 
flessibile, (m. e f.) (pl. flessibili): flexible 
variare, inf.: varier 
indicazione, l’ (f.) (pl. le indicazioni): 
indication 
in contatto: en contact 
rilassarsi, inf.: se détendre 
sovraccaricarsi: inf.: se surcharger 
portarsi: inf.: emmener 
il minimo indispensabile: le strict minimum 
indispensabile, (m. e f.): indispensable 
ovvero: c’est à dire 
perfino: même 
pianta, la (f.): plante 
collezione, la (f.): collection 
viaggiamo leggeri, inf. viaggiare: nous 
voyageons légers 
modificare modifier 
sbagliato, (m.): une erreur 
peso, il (m.): poids 
 
4b  
medico, il (m.): médecin 
 
 

E Hai preso...?       
1  
costume da bagno, il (m.) (pl. i costumi da 
bagno): maillot de bain 
camicetta, la (f.) (pl. le camicette): 
chemisette 
occhiali da sole, gli (m.): lunettes de soleil 
ombrello, l’ (m.): parapluie 
cartina, la (f.): carte 
guida turistica, la (f.): guide touristique 
crema solare, la (f.): crème solaire 
macchina fotografica, la (f.): appareil 
photo 
passaporto, il (m.): passeport 
giubbino, il (m.): blouson 
sandali, i (m.): nu-pieds 
teli da mare, i (m.): serviettes de plage 
*mannaggia: *mince 
*mi dai una mano: *tu me donnes un coup 
de main 
*per forza: *forcément 
*volo, il (m.): *vol 
*paio, il (m.) (pl. le paia): *paire 
*fa fresco: *il fait frais 
*cassetto, il (m.): *tiroir 
*carta d’imbarco, la (f.) (pl. le carte 
d’imbarco): *carte d’embarquement 
*servono, inf. servire: *servent 
*ovvio, avv.: *mais bien sûr 
*mi prendi in giro?: *tu te moques de moi ? 
*a posto: *c’est bon 
 
3 Materiale per attività A/B  
quante più parole possibili: autant de mots 
que possible 
indovinata, (f.) (m. indovinato): devinée 
indossiamo, inf. indossare: nous portons 
nuotare, inf.: nager 
 
Italia&italiani  
Italie&italiens 
Vacanze italiane: Vacances italiennes 
ideale, (m. e f.) (pl. ideali): idéal 
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tranquillità, la (f.): tranquillité 
escursione, l’ (f.) (pl. le escursioni): 
excursion 
cavallo, il (m.) (pl. i cavalli): cheval 
terme di Saturnia, le (f.): thermes de 
Saturnia 
ha ambientato, inf. ambientare: se déroule 
romanzo, il (m.): roman 
splendida, (f.) (pl. splendide): splendide 
prendere il sole: se faire bronzer 
  
Eserciziario UD01  
4   
da morire: tellement 
 
6   
prenotazione, la (f.): réservation 
 
8   
relax, il (m.): détente 
 
9   
Cattedrale, la (f.): Cathédrale 
 
14   
un abbraccio: je t’embrasse 
 
15   
niente scherzi: pas de plaisanteries 
scherzo, lo (m.): plaisanterie 
cuffia, la (f.) (pl. le cuffie): bonnet de bain 
 
Italia&italiani           
1  
località, la (f.) (pl. le località): endroit 
lago, il (m.): lac 
 
2  
geografia, la (f.): géographie 
sci nautico, lo (m.): ski nautique 
barca a vela, la (f.): voilier 
rifugio, il (m.): refuge 
  

Unità 2 – Dal medico  
istruzione, l’ (f.) (pl. le istruzioni): instruction 
ordine, l’ (m.) (pl. gli ordini): ordre 
divieto, il (m.) (pl. i divieti): interdiction 
 
Pronti?  
1  
raffreddore, il (m.): rhume 
mal di denti, il (m.): mal de dents 
febbre, la (f.): fièvre 
mal di pancia, il (m.): mal de ventre 
 
2  
*raffreddato, (m.): *enrhumé 
*vitamina, la (f.): *vitamine 
*bronchite, la (f.): *bronchite 
*medicina, la (f.) (pl. le medicine): 
*médicament 
 
3  
intero, (m.): entier 
ipotesi, l’ (f.) (pl. le ipotesi): hypothèse 
*naso chiuso, il (m.): *nez bouché 
*naso, il (m.): *nez 
*influenza, l’ (f.): *grippe 
*hanno insistito, inf. insistere: *ont insisté 
*meno male: *heureusement 
*ti visito, inf. visitare: *je t'ausculte 
*starnutisci, inf. starnutire: *tu éternues 
*pure: *aussi 
*respira, inf. respirare: *respire 
*antibiotico, l’ (m.): *antibiotique 
*capsula, la (f.): *gélule 
*sciroppo, lo (m.): *sirop 
*d’accordo, avv.: *d’accord 
*mi raccomando, inf. raccomandarsi: 
*surtout 
*chiaro, avv.: *d’accord 
*camomilla, la (f.): *camomille 
*contagiosa, (f.) (m. contagioso): 
*contagieuse 
*come no: *bien sûr 
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A Ho la tosse...  
1  
sintomo, il (m.) (pl. i sintomi): symptôme 
mal di testa, il (m.): mal de tête 
ha freddo: j’ai froid 
non ha niente di serio: il n’a rien de grave 
serio, (m.): grave 
malato, (m.): malade 
 
3  
paziente, il (m.): patient 
 
B Prendi questo antibiotico!  
2  
regola, la (f.): règle 
tranne, sauf 
 
3  
sete, la (f.): soif 
aria condizionata, l’ (f.): climatisation 
aspirina, l’ (f.): aspirine 
accendere, inf.: allumer 
 
C Strano!  
 1   
*non avvicinatevi troppo, inf. avvicinarsi: 
*ne vous approchez pas de trop 
*non ti lamentare, inf. lamentare: *ne te 
plains pas 
*lascia stare: *laisse tomber 
*se no: *sinon 
*si trasferisce, inf. trasferirsi: *elle 
emménage 
*acqua in bocca: *motus et bouche 
cousue 
*l’altro ieri: *avant-hier 
*ad un certo punto: *à un moment donné 
*complicato, (m.): *compliqué 
*tifoso, il (m.): *supporteur 
*visto che: *étant donné que 
*in tempo: *à temps 
 
 

D Mal di...  
1  
*mal di gola, il (m.): *mal de gorge 
*gola, la (f.): *gorge 
*ginocchio, il (m.): *genou 
*ho un dolore al...: *j’ai une douleur à... 
*dolore, il (m.): *douleur 
*ti fa male il...: *tu as mal au... 
*gamba, la (f.): *jambe 
*per il resto: *pour le reste 
*umore, l’ (m.): *humeur 
*dentista, il (m.): *dentiste 
*oculista, l’ (m.): *oculiste 
*che c’entra: *quel est le rapport avec 
*purtroppo, avv.: *malheureusement 
*si è fatto male: *il s’est fait mal 
 
2  
corpo, il (m.): corps 
viso, il (m.): visage 
spalla, la (f.): épaule 
petto, il (m.): poitrine 
dito, il (m.) (pl. le dita): doigt 
 
3  
orecchio, l’ (m.) (pl. le orecchie): oreille 
bocca, la (f.): bouche 
 
5  
medico di base, il (m.): médecin de 
famille 
ortopedico, l’ (m.): orthopédique 
 
6   
modi di dire: façons de dire 
ha la testa fra le nuvole: il a la tête dans 
les nuages 
nuvola, la (f.) (pl. le nuvole): nuage 
 
Materiale per attività A/B  
insegnarli, inf. insegnare: les enseigner 
in bocca al lupo!: bonne chance ! 
lupo, il (m.): loup 
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non muove un dito: Il ne fait rien 
è in gamba: il est doué 
abile, (m. e f.): habile 
in ogni caso: dans tous les cas 
turno, il (m.): tour 
non ho chiuso occhio: je n'ai pas fermé 
l'œil de la nuit 
parla spesso alle spalle: parler dans le dos 
do una mano a qualcuno: donner un 
coup de main à quelqu’un 
 
E Andiamo dal dottore?  
1  
rimedio, il (m.) (pl. i rimedi): remède 
 
2  
riposo, il (m.): repos 
ci curiamo, inf. curarsi: nous nous soignons 
efficace, (m. e f.) (pl. efficaci): efficace 
zenzero, lo (m.): gingembre 
combatte, inf. combattere: il agit contre 
tiene sotto controllo: il fait baisser 
libera, inf. liberare: débouche 
da sempre: depuis toujours 
broccoli, i (m.): brocolis 
assoluto, (m.): absolu 
eroe, l’ (m.) (pl. gli eroi): héros 
calma, inf. calmare: soulage 
tisana, la (f.) (pl. le tisane): tisane 
al posto di...: à la place de... 
cipolla, la (f.): oignon 
 
4   
opinione, l’ (f.): opinion 
togliamo, inf. togliere: nous arrachons 
chirurgo, il (m.) (pl. i chirurghi): chirurgien 
frequente, (m. e f.) (pl. frequenti): fréquent 
 
Italia&italiani Italie&italiens 
Curarsi in Italia: se soigner en Italie 
malattia, la (f.): maladie 
studio, lo (m.): cabinet 
metà giornata: demi-journée 

(giorno) festivo, il (m.) (pl. i (giorni) festivi): 
(jour) férié 
Guardia medica, la (f.): médecin de 
Garde 
emergenza, l’ (f.) (pl. le emergenze): 
urgence 
Pronto soccorso, il (m.): les urgences 
pediatra, il (m.): pédiatre 
comunicare, inf. communiquer 
rabbia, la (f.): colère 
  
Eserciziario UD02  
1  
ospedale, l’ (m.): hôpital 
 
4  
causano, inf. causare: elles causent 
 
7  
fotografate, inf. fotografare: 
photographiées 
 
10  
privato, (m.): privé 
specializzato, (m.): spécialisé 
medicina dello sport, la (f.): médecine du 
sport 
sciatore, lo (m.) (pl. gli sciatori): skieur 
sede, la (f.) (pl. le sedi): établissement 
 
11  
con tutti i comfort: avec tous les services 
pesante, (m. e f.) (pl. pesanti): lourde 
 
12   
funzionano, inf. funzionare: fonctionnent 
intanto, avv.: de toute façon 
 
14   
affermativo, (m.): affirmatif 
 
 
 



Via del Corso A2 – Glossario francese 
 

Edizioni Edilingua  8 
 

Italia&italiani               
2  
calmati, inf. calmarsi: calme-toi 
testardo, (m.): têtu 
  
  
Unità 3 – Al cinema  
genere, il (m.) (pl. i generi): en général 
cinematografico, (m.) (pl. 
cinematografici): cinématographique 
trama, la (f.): trame 
 
Pronti?  
1  
cerchio, il (m.) (pl. i cerchi): cercle 
 
2a  
scambiatevi, inf. scambiarsi: échangez-
vous 
 
2b  
locandina, la (f.) (pl. le locandine): affiche 
commedia, la (f.): comédie 
poliziesco, (m.): policier 
avventura, l’ (f.): aventure 
drammatico, (m.): dramatique 
 
4   
*ti veniamo a prendere: *on passe te 
prendre 
*furto, il (m.): *vol 
*regista, il (m.): *metteur en scène 
*ci siamo: *on y est 
*citofono, inf. citofonare: *interphone 
*come sempre: *comme toujours 
*è da tanto che...: *ça fait longtemps 
que... 
*fa’ vedere: *fais voir 
*com’è venuta?: *comment est-elle ? 
*sullo sfondo: *en arrière-plan 
*non può essere: *ce n’est pas possible 
*spostarci, inf. spostarsi: *on se déplace 
*in codice: *en code 

*codice, il (m.): *code 
*tra un po’: *dans un instant 
 
A Non può essere!  
1  
per ultima: en dernier 
si fanno un selfie: ils font un selfie 
selfie, il (m.): selfie 
per strada: sur le chemin 
lontano, avv.: lointain 
associa, inf. associare: associe 
 
3   
funzione, la (f.) (pl. le funzioni): fonction 
fare un complimento: faire un compliment 
incredulità, l’ (f.): incrédulité 
 
B Lo conosci?  
2  
pronome diretto, il (m.) (pl. i pronomi 
diretti): pronom direct 
 
3   
hai caricato, inf. caricare: tu as téléchargé 
 
C Molto bello!  
1   
lenta, (f.) (m. lento): lente 
*sala, la (f.) (pl. le sale): *salle 
*regia, la (f.): *mise en scène 
*geniale, (m. e f.): *génial 
 
3  
classifica, la (f.) (pl. le classifiche): 
classement 
 
5 Materiale per attività A/B  
generale, (m. e f.): général 
ottenere, inf.: obtenir 
prevedere, inf.: prévoir 
presente, (m. e f.) (pl. presenti): présent 
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D Il grande furto  
1  
illustrazione, l’ (f.) (pl. le illustrazioni): 
illustration 
 
2   
*più o meno: *plus ou moins 
*recensione, la (f.) (pl. le recensioni): 
*critique 
*film giallo, il (m.): *film policier 
*rubano, inf. rubare: *ils volent 
*zitto, (m.) (pl. zitti): *tais-toi 
*rara, (f.) (pl. rare): *rare 
*perfino, avv.: *même 
*sospetto, il (m.) (pl. i sospetti): *suspect 
*vanno bene gli affari?: *les affaires vont 
bien ? 
*affare, l’ (m.) (pl. gli affari): *affaire 
*allargare, inf.: *augmenter 
*giro di affari, il (m.): *chiffres d’affaires 
*guadagno, il (m.): *gain 
*pittore, il (m.) (pl. i pittori): *peintre 
*contemporaneo, (m.) (pl. 
contemporanei): *contemporain 
*opera, l’ (f.) (pl. le opere): *œuvre 
*autentica, (f.) (pl. autentiche): 
*authentique 
*di nascosto: *en cachette 
 
3   
ha inviato: a envoyé 
 
4  
trafficante, il (m.): trafiquant 
 
F A che ora lo danno?  
1  
*bravo non so fino a che punto: *doué je 
ne vois pas en quoi 
*a parte, *à part 
*stella, la (f.) (pl. le stelle): *étoile 
*critica, la (f.): *critique 
*pubblico, il (m.): *public 

*dopodomani, avv.: *après-demain 
*mi attira, inf. attirare: *m’attire 
 
2   
si concentra, inf. concentrarsi: se 
concentre 
 
3   
particolare, il (m.) (pl. i particolari): 
particulier 
 
Materiale per attività A/B  
nastro, il (m.) (pl. i nastri): ruban 
argento, l’ (m.): argent 
data di uscita, la (f.): date de sortie 
uscita, l’ (f.): sortie 
voto, il (m.): vote 
corsa automobilistica, la (f.) (pl. le corse 
automobilistiche): course automobile 
pilota, il/la (m. e f.): pilote 
talento, il (m.): talent 
eccezionale, (m. e f.): exceptionnel 
Campionato, il (m.): championnat 
sotto la guida: sous la direction 
guida, la (f.): guide 
si complica, inf. complicarsi: se complique 
ex pilota, l’ (m.): ancien pilote 
straordinario, (m.): extraordinaire 
tossicodipendente, (m. e f.): toxicomane 
obbligato, (m.) (pl. obbligati): obligé 
sconosciuto, (m.) (pl. sconosciuti): inconnu 
padrona di casa, la (f.): propriétaire 
chiamata in arrivo, la (f.) (pl. le chiamate 
in arrivo): appel entrant 
piano piano: au fur et à mesure 
segreto, il (m.) (pl. i segreti): secret 
 
4  
pantomima, la (f.): pantomime 
successo, il (m.): succès 
traduce, inf. tradurre: traduit 
mimo, il (m.): mime 
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G Ciak, si gira!  
1a  
interpretato, (m.): interprété 
letterario, (m.) (pl. letterari): littéraire 
eccezione, l’ (f.) (pl. le eccezioni): 
exception 
milione, il (m.) (pl. i milioni): million 
Padrino, il (m.): Parrain 
scritto, (m.): écrit 
italoamericano, (m.): italo-américain 
ha ispirato, inf. ispirare: a inspiré 
saga, la (f.): saga 
di tutti i tempi: de tous les temps 
vicenda, la (f.) (pl. le vicende): histoire 
diretto, (m.) (pl. diretti): direct 
Gattopardo, il (m.): Guépard 
Palma d’Oro, la (f.): Palme d’Or 
tratto, (m.): tiré 
omonimo, (m.): homonyme 
livello, il (m.): niveau 
Postino, il (m.): Facteur 
rivedere, inf.: revoir 
interpretazione, l’ (f.): interprétation 
candidato, (m.): candidat 
ispirato, (m.): inspiré 
scrittore, lo (m.): écrivain 
schermo, lo (m.): écran 
 
2  
in breve: en bref 
 
3  
massimo 10 domande: maximum 10 
question 
 
Italia&italiani  
Il grande cinema italiano:  Le grand 
cinéma italien  
Neorealismo, il (m.): Néoréalisme 
ossessione, l’ (f.): obsession 
guerra, la (f.): guerre 
dopoguerra, il (m.): après-guerre 
simpatia, la (f.): sympathie 

I soliti ignoti: Le Pigeon 
maestro, il (m.) (pl. i maestri): maître 
paradiso, il (m.): paradis 
ammirato, (m.) (pl. ammirati): admiré 
statuetta, la (f.): statuette 
spaghetti western, gli (m.): spaghetti 
western 
pugno, il (m.):  poignée 
ha reso famoso: a rendu célèbre 
si svolge, inf. svolgersi: se déroule 
fine agosto: fin août 
inizio settembre: début septembre 
Leone d’oro, il (m.): Lion d’or 
leone, il (m.): lion 
rappresenta, inf. rappresentare: 
représente 
  
Eserciziario UD03  
2  
impegnato, (m.) (pl. impegnati): occupé 
arrabbiato, (m.): fâché 
 
3  
capolavoro, il (m.): chef-d'œuvre 
poverino, (m.): le pauvre 
 
5  
stressato, (m.): stressé 
 
8  
non devi mica offenderti: il ne faut pas te 
vexer 
 
11  
centesimo, (m.): centième 
 
12  
misto, il (m.): mélange 
scena, la (f.) (pl. le scene): dîner 
 
13  
comico, (m.) (pl. comici): comique 
italianità, l’ (f.): italianité 
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emigra, inf. emigrare: émigre 
Novecento, il (m.): Vingtième siècle 
Leone d’Argento, il (m.): Lion d’Argent 
vincitore, il (m.): vainqueur 
assolutamente, avv.: absolument 
 
14  
dirige, inf. dirigere: dirige 
 
Italia&italiani                    
1  
mancante, (m. e f.) (pl. mancanti): 
manquant 
 
2   
documentario, il (m.): documentaire 
vale la pena: vaut la peine 
  
  
Ripasso 1  
2       
rumore, il (m.): bruit 
 
Un giro per Firenze  
partenza, la (f.): départ 
loggia, la (f.): loge 
fortezza, la (f.): forteresse 
piazzale, il (m.): place 
pigro, (m.): fainéant 
 
3                   
celebre, (m. e f.) (pl. celebri): célèbre 
 
Al lavoro! 
David di... classe!  
Accademia del Cinema, l’ (f.): Académie 
du Cinéma 
assegna, inf. assegnare: attribue 
riscrivete, inf. riscrivere: réécrivez 
inventarle, inf. inventare: les inviter 
costumista, il (m.): costumier 
realizzato, (m.) (pl. realizzati): réalisé 
giuria, la (f.): jury 

Unità 4 – La gita 
Pronti?  
1  
scambiata, (f.) (m. scambiato): confondue 
caccia, inf. cacciare: chasse 
guasto, il (m.): panne 
spingono, inf. spingere: poussent 
passeggero, il (m.) (pl. i passeggeri): 
passager 
ritrovato, (m.): retrouvé 
auto, l’ (m.): voiture 
nave, la (f.): bateau 
 
2  
votato, (m.): voté 
 
A Andiamoci tutti!  
1   
*minaccia, inf. minacciare: *menace 
*prova, la (f.): *preuve 
*avere a che fare: *avoir à faire 
*nulla: *rien 
*convegno, il (m.): *conférence 
*casa editrice, la (f.): *maison d’édition 
*state via: *vous partez 
*io ci sto: *moi je suis partant 
*vi porto nei posti migliori: *je vous 
emmène dans les meilleurs endroits 
 
3  
Vespa, la (f.): Vespa 
motorino, il (m.): scooter 
 
4 Materiale per attività A/B  
Villa Borghese, la (f.): Villa Borghese 
Musei Vaticani, i (m.): Musées du Vatican 
Pantheon, il (m.): Panthéon 
Terme di Caracalla, le (f.): Thermes de 
Caracalla 
Piazza di Spagna, la (f.): Place d'Espagne 
 
6  
urgente, (m. e f.): urgent 
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7   
spenta, (f.) (m. spento): éteinte 
 
B Non c’è un treno che parte prima?  
2  
*compresa, (f.) (m. compreso): *comprise 
*link, il (m.): *lien 
*caspita: *ça alors 
*camera matrimoniale, la (f.): *chambre 
matrimoniale 
*sbrigarci, inf. sbrigarsi: *se dépêcher 
*raggiunge, inf. raggiungere: *rejoint 
*Frecciarossa, il (m.): *Frecciarossa 
(catégorie de trains) 
*regionale, il (m.): *régional 
*non conviene, inf. convenire: *ne 
convient pas 
*mi stanca, inf. stancarsi: *me fatigue 
*freccia, la (f.): *flèche 
 
4  
tranquillizzare, inf.: tranquilliser 
 
6  
si separano, inf. separarsi: se séparent 
 
C Un biglietto, per favore!  
1  
percorso, il (m.): parcours 
 
2  
si svolge, inf. svolgersi: se déroule 
sportello informazioni, lo (m.): guichet 
d’informations 
biglietteria, la (f.): billetterie 
*conducente, il/la (m. e f.) (pl. i/le 
conducenti): *conducteur 
*pregato, (m.) (pl. pregati): *prié 
*deposito bagagli, il (m.): *dépôt de 
bagages 
*bagaglio, il (m.) (pl. i bagagli): *bagage 
*binario, il (m.): *rail 
*andata, l’ (f.): *allée 

*ritorno, il (m.): *retour 
*quanto ci mette?: *combien de temps tu 
mets ? 
*tabellone, il (m.): *tableau 
*fermata, la (f.): *arrêt 
*bagaglio a mano, il (m.): *bagage à 
main 
*ha stampato, inf. stampare: *a imprimé 
*ricevuta, la (f.): *reçu 
*buon viaggio!: *bon voyage ! 
 
3  
convalidare, inf.: valider 
 
4b Materiale per attività A/B  
centrale, (m. e f.): central 
a partire da: à partir de 
ordinaria, (f.) (m. ordinario): ordinaire 
 
D Buon viaggio!  
1  
viaggiatore, il (m.) (pl. i viaggiatori): 
voyageur 
colorata, (f.) (pl. colorate): colorée 
sacco a pelo, il (m.): sac de couchage 
spostamento, lo (m.) (pl. gli spostamenti): 
déplacement 
copia, la (f.): exemplaire 
meta, la (f.): destination 
piatto tipico, il (m.): plat typique 
dettagliata, (f.) (m. dettagliato): détaillée 
è in partenza: prêt à partir 
amici di sempre: amis d’enfance 
partner, il (m.): partenaire 
programmo, inf. programmare: 
programme 
sul posto: sur place 
sfruttare, inf.: profiter 
avventuroso, (m.): aventureux 
curioso, (m.): curieux 
ti spaventa, inf. spaventarsi: t’effraie 
sognatore, il (m.): rêveur 
sogni, inf. sognare: rêves 
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preciso, (m.): précis 
 
2  
concorso, il (m.): concours 
scrittura, la (f.): écriture 
tema, il (m.) (pl. i temi): thème 
 
3  
riflettete, inf. riflettere: réfléchissez 
 
Italia&italiani  
Treni, stazioni e curiosità: Trains, gares 
et curiosités 
ferrovia, la (f.): les chemins de fer 
velocità, la (f.): vitesse 
comodità, la (f.) (pl. le comodità): confort 
ad Alta Velocità:  à Grande Vitesse  
servizio, il (m.) (pl. i servizi): service 
distanza, la (f.) (pl. le distanze): distance 
macchinetta, la (f.) (pl. le macchinette): 
machines 
automatica, (f.) (pl. automatiche): 
automatique 
elettronico, (m.): électronique 
controllore, il (m.): contrôleur 
ricevuto, (m.): reçu 
enorme, (m. e f.): énorme 
progettata, (f.): conçue 
pendolare, il (m.) (pl. i pendolari): migrant 
journalier 
lavoratore, il (m.) (pl. i lavoratori): 
travailleur 
posto di lavoro, il (m.): lieu de travail 
esiste, inf. esistere: existe 
negli anni ’30 del secolo scorso: dans les 
années 30 du siècle dernier 
secolo, il (m.): siècle 
centro commerciale, il (m.): centre 
commercial 
commerciale, (m. e f.): commercial 
  
 
 

Eserciziario UD04  
13  
traghetto, il (m.): Ferry 
  
  
Unità 5 – A Firenze  
indicazioni stradali, le (f.): indications 
routières 
stradale, (m. e f.) (pl. stradali): routier 
alloggio, l’ (m.): logement 
 
Pronti?  
1  
animali ammessi: animaux autorisés 
camere confortevoli, le (f.): chambres 
confortables 
posizione centrale, la (f.): position centrale 
connessione internet, la (f.): connexion 
internet 
vista sul mare, la (f.): vue sur la mer 
centro benessere, il (m.): centre de bien-
être 
 
A Due singole e una matrimoniale  
1  
si perde, inf. perdersi: se perd 
giorno dopo, il (m.): le jour suivant 
*navigatore, il (m.): *navigateur 
*come le mie tasche: *comme ma poche 
*tasca, la (f.) (pl. le tasche): *poche 
*ha fatto l’università: *est allé à l’université 
*venivo a trovarlo: *je venais le voir 
*giuro, inf. giurare: *je vous le jure 
*per caso: *par hasard 
*cos’hai combinato, inf. combinare: 
*qu’est-ce que tu as combiné 
*catena, la (f.): *chaîne 
*blocco, inf. bloccare: *je réserve 
*qua, avv.: *là 
*risolto, (m.): *résolu 
*vicinissimo, avv.: *tout près 
*rinascimento, il (m.): *renaissance 
*ammazzo, inf. ammazzare: *je tue 
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2a  
ironico, (m.): ironique 
sottovaluta, inf. sottovalutare: sous-évalue 
 
3  
improvvisare, inf.: improviser 
 
4  
imperfetto, l’ (m.): imparfait 
 
5  
da giovane: quand j’étais jeune 
riccio, (m.) (pl. ricci): boucle 
 
B Ci sono camere libere?  
1  
*non c’è problema: *il n’y a pas de 
problème 
*dà proprio sul Duomo: *a la vue sur le 
Dôme 
 
3   
scambio, lo (m.): échange 
 
C Hanno fatto confusione...  
1  
*poteva andare anche peggio: *ça aurait 
pu être pire 
*peggio, avv.: *pire 
*problemino, il (m.): *petit problème 
*ci incontriamo, inf. incontrarsi: *on se 
retrouve 
*passante, (m. e f.): *passant 
*dritto, avv.: *droit 
*traversa, la (f.): *rue transversale 
*roba da matti: *c’est de la folie 
*da non credere: *c’est incroyable 
*nonostante: *malgré 
*pittura, la (f.): *peinture 
*luce, la (f.): *lumière 
*Caravaggio: * Caravage 
 
 

3  
colpa, la (f.): faute 
 
6 Materiale per attività A/B  
pallino, il (m.): rond 
 
D Mentre facevamo il check-in...  
1  
conclusa, (f.) (m. concluso): achevée 
precisata, (f.) (m. precisato): précisée 
 
2  
personale, il (m.): personnel 
alloggiare, inf.: loger 
cameriera, la (f.): serveuse 
 
E Com’è andata...?  
com’è andata...?: comment ça s’est  
passé ? 
 
1a  
vantaggio, il (m.) (pl. i vantaggi): 
avantage 
svantaggio, lo (m.) (pl. gli svantaggi): 
désavantage 
 
1b  
convento, il (m.): couvent 
pulito, (m.): propre 
*all’inizio: au début 
*alba, l’ (f.): *aube 
*mucca, la (f.) (pl. le mucche): *vache 
*degustazione di vini, la (f.): *dégustation 
de vins 
*luminosa, (f.) (pl. luminose): *lumineuse 
*in mezzo al verde: *au milieu du vert 
*abbiamo preso in affitto: *nous avons loué 
*affitto, l’ (m.): *location 
*soddisfatto, (m.) (pl. soddisfatti): *satisfait 
*innanzittutto: *tout d’abord 
*riscaldamento, il (m.): *chauffage 
*Ponte Vecchio, il (m.): *Ponte Vecchio 
*pulizia, la (f.): *nettoyage 
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*rumoroso, (m.): *bruyant 
 
2  
porta con sé: suggère 
libertà, la (f.): liberté 
provoca, inf. provocare: provoque 
sindrome, la (f.): syndrome 
patologia, la (f.): pathologie 
studiato, (m.) (f. studiata): étudié 
cuscino, il (m.) (pl. i cuscini): coussin 
si butta, inf. buttarsi: il se jette 
telecomando, il (m.): télécommande 
asciugamano, l’ (m.) (pl. gli asciugamani): 
serviette 
abbandona, inf. abbandonare 
abandonne 
pavimento, il (m.): sol 
tanto, avv.: de toute façon 
rapporto, il (m.): rapport 
termine, il (m.): à la fin 
tedesco, (m.) (f. tedesca): allemand 
cenno, il (m.): signe 
soggiorno, il (m.): séjour 
dietro di sé: derrière elle 
promessa, la (f.) (pl. le promesse): 
promesse 
piogge di...: une tonne de... 
lacrima, la (f.) (pl. le lacrime): larme 
staccarsi, inf.: quitter 
automobile, l’ (m.): voiture 
itinerario, l’ (m.): itinéraire 
emotivo, (m.) (f. emotiva): émouvant 
adattato, (m.) (pl. adattati): adapté 
 
3  
comportamento, il (m.) (pl. i 
comportamenti): comportement 
connazionale, (m. e f.) (pl. connazionali): 
compatriote 
 
Italia&italiani  
Alberghi italiani e curiosità: Hôtels 
italiens et curiosité 

Monaco, il (m.) (pl. i monaci): Moine 
spirituale, (m. e f.): spirituel 
ex convento, l’ (m.): ancien couvent 
Costiera Amalfitana, la (f.): Côte 
amalfitaine 
sano, (m.) (pl. sani): sain 
direttamente, avv.: directement 
all’aria aperta: en plein air 
conveniente, (m. e f.) (pl. convenienti): 
avantageux 
castello, il (m.): château 
Canal Grande, il (m.): Canal Grande 
affresco, l’ (m.) (pl. gli affreschi): fresque 
grotte della Civita, le (f.): Grottes de la 
Civita 
grotta, la (f.) (pl. le grotte): Grotte 
Sassi di Matera: Sassi de Matera 
Basilicata, la (f.): Basilique 
Parco naturale, il (m.): Parc naturel 
  
Eserciziario UD05  
9  
azione passata dalla durata non 
precisata: action passée d’une durée non 
précisée 
 
13  
pianto, il (m.):  
 
Italia&italiani                 
1  
sasso, il (m.) (pl. i sassi): caillou 
ammirare, inf.: admirer 
 
2  
laboratorio, il (m.) (pl. i laboratori): 
laboratoire 
  
  
Unità 6 – Andiamo al concerto?  
stato d’animo, lo (m.) (pl. gli stati d’animo): 
état d'âme 
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azione in corso di svolgimento, l’ (f.): 
action en cours 
svolgimento, lo (m.): déroulement 
 
Pronti?  
1  
vi vengono in mente: vous viennent à 
l’esprit 
mente, la (f.): esprit 
 
3  
*non ci posso credere: *je n’arrive pas à 
croire 
*impaziente, (m. e f.): *impatient 
*si esibiscono, inf. esibirsi: *se produisent 
*ma che razza di nome è?: *mais qu’est-
ce que c’est que ce nom ? 
 
A I V3 a Firenze!  
1  
musicale, (m. e f.): musical 
 
2  
entusiasta, (m. e f.): enthousiaste 
 
3   
suonare, inf.: jouer 
chitarra, la (f.): guitare 
batteria, la (f.): batterie 
dipinto, il (m.): cadre 
 
B Come ti senti?  
1a  
faccina, la (f.): Émoticône  
*nel giro di...: *en l’espace de... 
*sorpreso, (m.): *surpris 
*per via di...: *à cause de... 
*puntata, la (f.): *épisode 
 
2  
spaventato, (m.): effrayé 
deluso, (m.) (pl. delusi): déçu 
 

3 Materiale per attività A/B  
riesce, inf. riuscire: réussit 
 
C Non li ho mai sentiti!  
3  
auricolari, gli (m.): écouteurs 
hai prestato, inf. prestare: tu as prêté 
 
D Che cosa ha detto?  
1  
*ne vado matta: *j’en suis folle 
*mi fa impazzire: *me rend fou 
*continuamente, avv.: *continuellement 
*chiariamo, inf. chiarire: *réglons 
*una volta per tutte: *Une fois pour toutes 
*è occupato: *est occupé 
*sono andati a ruba: *ils sont partis comme 
des petits pains 
*bassista, il (m.): *bassiste 
*fanno musica dal vivo: *jouent de la 
musique live 
*esperto, l’ (m.): *expert 
*rinascimentale, (m. e f.): *de la 
Renaissance 
*ci mancava solo questa: *il nous 
manquait plus que ça 
 
E Che cosa stanno facendo?  
2  
inventata, (f.) (m. inventato): inventée 
gerundio, il (m.) (pl. i gerundi): gérondif 
 
F Volevo fare la cantante  
1  
cantare, inf.: chanter 
pianoforte, il (m.): piano 
piano bar, il (m.): piano bar 
 
2  
fischiare, inf. siffler 
palco, il (m.): scène 
femmina, la (f.) (pl. le femmine): fille 
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3  
artista, l’ (m. e f.): artiste 
 
4  
microfono, il (m.): micro 
cassa, la (f.) (pl. le casse): caisse 
 
Italia&italiani  
Gli eventi musicali italiani: Les 
événements musicaux italiens 
Festival di Sanremo, il (m.): Festival de 
Sanremo 
ligure, (m. e f.): ligure 
Umbria Jazz: Umbria Jazz 
migliaio, il (m.) (pl. le migliaia): millier 
affollano, inf. affollare: peuplent 
spettacolo, lo (m.) (pl. gli spettacoli): 
spectacle 
riempiono, inf. riempire: remplissent 
da non perdere: à ne pas manquer 
prestigioso, (m.): prestigieux 
fin dal 1933: depuis 1933 
assistere, inf.: assister 
balletto, il (m.) (pl. i balletti): danse 
compositore, il (m.) (pl. i compositori): 
compositeur 
  
Eserciziario UD06  
10  
inseguire, inf.: poursuivre 
fischiettava, inf. fischiettare: sifflotait 
mi vergognavo, inf. vergognarsi: j’avais 
honte 
solitudine, la (f.): solitude 
 
12  
strumento musicale, lo (m.): instrument 
musical 
pianista, il/la (m. e f.): pianiste 
tromba, la (f.): trompette 
trombettista, il/la (m. e f.): trompettiste 
chitarrista, il/la (m. e f.): guitariste 
sassofono, il (m.): saxophone 

sassofonista, il/la (m. e f.): saxophoniste 
basso, il (m.): guitare électrique 
violino, il (m.): violon 
violinista, il/la (m. e f.): violoniste 
batterista, il/la (m. e f.): batteur 
 
13  
emozionato, (m.) (f. emozionata): ému 
 
14  
fa la fila: fait la queue 
fila, la (f.): queue 
si arrabbia, inf. arrabbiarsi se fâche 
di persona: en personne 
  
  
Ripasso 2  
1                                 
scattato, (m.) (f. scattata): pris 
 
Al lavoro! 
Viaggio in Italia  
tappa, la (f.) (pl. le tappe): étape 
attrazione, l’ (f.) (pl. le attrazioni): 
attraction 
giornaliero, (m.): journalier 
volantino, il (m.): brochure 
originalità, l’ (f.): originalité 
rispetto, il (m.): respect 
  
  
Unità 7 – Ultimo giorno a Firenze    
Pronti?  
1  
negoziante, il (m.): commerçant 
tubo portadisegni, il (m.): Tube de support 
pour dessins 
protestare, inf.: protester 
 
3  
*ha ritirato, inf. ritirare: *a retiré 
*a quanto pare: *apparemment 
*pare, inf. parere: *paraît 
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*lo perdiamo di vista: *nous le perdons de 
vue 
*vista, la (f.): *vue 
*ha messo giù: *a raccroché 
*fai finta di...: *fais semblant de... 
*aprire un conto: *ouvrir un compte 
 
A Seguiamolo!  
3  
attesa, l’ (f.): attente 
 
B Dove ci incontriamo?  
2  
verbi riflessivi reciproci, i (m.): verbes 
réfléchis réciproques  
reciproco, (m.) (pl. reciproci): réciproque 
 
C Vorrei spedire questa lettera  
1  
pacco ordinario, il (m.): colis ordinaire 
telegramma, il (m.): télégramme 
raccomandata, la (f.): recommandée  
postamail internazionale, la (f.): poste 
électronique internationale 
raccomandata con prova di consegna, la 
(f.): lettre recommandée avec accusé 
réception 
consegna, la (f.): livraison 
pacco celere internazionale, il (m.): colis 
rapide international 
celere, (m. e f.): rapide 
*ci conosciamo da una vita: *nous nous 
connaissons depuis toujours 
*angolo, l’ (m.): *angle 
*posta ordinaria, la (f.): *courrier ordinaire 
*centesimo, il (m.) (pl. i centesimi): 
*centime 
*tentativo, il (m.) (pl. i tentativi): *tentative 
*pesa, inf. pesare: *pèse 
*va matto per: *il raffole de 
*salame calabrese, il (m.): *saucisson 
calabrais 

*calabrese, (m. e f.) (pl. calabresi): 
*calabrais 
*pacco ordinario estero, il (m.): *colis 
ordinaire étranger 
*bolletta, la (f.): *facture 
*cedolino, il (m.): *bulletin de paie 
 
2   
destinatario, il (m.) (pl. i destinatari): 
destinataire 
 
3  
compilare, inf.: remplir 
 
4 Materiale per attività A/B  
festivi esclusi: jours fériés exclus 
escluso, (m.) (pl. esclusi): exclu 
tracciato, (m.): suivi 
firma, la (f.): signature 
giacenza, la (f.): en stock 
indicativa, (f.) (m. indicativo): indicative 
Paesi Extra UE, i (m.): Pays non membres 
de l’UE 
 
Torniamo alla storia...  
conto corrente, il (m.): compte courant 
codice fiscale, il (m.): code fiscal 
documento d’identità, il (m.): document 
d’identité 
modulo, il (m.): formulaire 
vestito di scuro: habillé en noir 
indirizzo, l’ (m.): adresse 
ospita, inf. ospitare: accueille 
cassetta di sicurezza, la (f.) (pl. le cassette 
di sicurezza): coffre-fort 
peccato, il (m.): dommage 
carta d’identità, la (f.): carte d'identité 
qualcosa di valore: objet de valeur 
valore, il (m.): valeur 
 
E Sì, grazie!  
1  
*dare un’occhiata: *donner un coup d'œil 
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*rinnovare, inf.: *rénover 
*vuole una mano: *vous voulez un coup 
de main 
*faccio da sola: *je fais toute seule 
*invadente, (m. e f.): *intrusive 
*soccorso stradale, il (m.): *assistance 
routière 
 
F Mi sono...  
2   
vi siete conosciute, inf. conoscersi: vous 
vous êtes connues 
mi sono iscritto, inf. iscriversi: je me suis 
inscrit 
si è addormentato, inf. addormentarsi: il 
s’est endormi 
 
G Scrivere e spedire  
1  
dato, il (m.) (pl. i dati): donné 
mittente, il (m.): expéditeur 
rimuovere, inf.: retirer 
etichetta, l’ (f.): étiquette 
accettazione, l’ (f.): acceptation 
è vietato, inf. vietare: il est interdit 
introdurre, inf.: introduire 
si prega di...: est prié 
a cura di...: par ... 
cura, la (f.): soin 
a macchina: à la machine 
in stampatello: en lettres capitales 
numero civico (No Civ): numéro civique 
(No Civ) 
C.A.P.: C.P 
comune, il (m.): commune 
provincia (prov), la (f.): province (prov) 
 
2  
amichevole, (m. e f.) (pl. amichevoli): 
amicales 
Gentile signor Rossi,: Cher Mr Rossi, 
Caro Paolo,: Cher Paolo. 
Cordiali saluti: Cordialement 

A presto: À bientôt 
Le auguro buon lavoro: Je vous souhaite 
un bon travail 
Un saluto cordiale: Bien affectueusement 
Egregi signori,: Messieurs, 
Baci: Bises 
Ciao Luca,: Salut Luca, 
 
5  
specchio, lo (m.): miroir 
 
Italia&italiani  
Firenze: Florence 
architettonico, (m.) (pl. architettonici): 
architectural 
cupola, la (f.): coupole 
costruzione, la (f.): construction 
ricoprono, inf. ricoprire: recouvrent 
superficie, la (f.): surface 
campanile, il (m.): clocher 
battistero, il (m.): baptistère 
mosaico, il (m.) (pl. i mosaici): mosaïque 
visitatore, il (m.) (pl. i visitatori): visiteur 
granduca, il (m.) (pl. i granduchi): grand-
duc 
re, il (m.) (pl. i re): roi 
  
Eserciziario UD07  
8  
tessera sanitaria, la (f.): carte vital  
provincia, la (f.): province 
sesso, il (m.): sexe 
scadenza, la (f.): expiration 
 
10  
mettere al sicuro: mettre en sureté 
compie, inf. compiere: fête 
 
14  
sbagliarsi, inf.: se tromper 
 
15  
attivo, (m.): actif 
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qualsiasi: quelconque 
 
Italia&italiani       
2  
crocifisso, il (m.): crucifix 
scultura, la (f.) (pl. le sculture): culture 
militare, (m. e f.): militaire 
racchiude, inf. racchiudere: contient 
  
  
Unità 8 – Ritorno a Roma  
occorre, inf.: il faut 
gioia, la (f.): joie  
rammarico, il (m.): regret 
dispiacere, il (m.): mécontentement 
 
Pronti?  
1  
autostrada, l’ (f.): autoroute 
cartello stradale, il (m.): panneau routier 
stazione di servizio, la (f.): station-service 
cintura di sicurezza, la (f.): ceinture de 
sécurité 
semaforo, il (m.): feu tricolore 
navigatore satellitare, il (m.): navigateur 
satellite 
 
A Viva l’avventura!  
viva: vive 
 
1a  
indietro, avv.: en arrière 
fare delle foto: faire des photos 
sosta, la (f.): pause 
*vi siete allacciate le cinture?: *avez-vous 
attaché vos ceintures ? 
*vi siete allacciate, inf. allacciarsi: *vous 
êtes-vous attachés ? 
*ci godiamo, inf. godersi: *nous profitons 
*chilometro, il (m.) (pl. i chilometri): 
kilomètre 
*è scarico, inf. scaricare: *est déchargé 

*sta finendo la benzina: *l’essence est 
presque finie 
*benzina, la (f.): *essence 
*mezz’ora fa: *il y a une demi-heure 
 
3   
accidenti!: mince ! 
 
B Ora gli telefono         
2   
pronome indiretto, il (m.) (pl. i pronomi 
indiretti): pronom indirect 
 
3  
iscrizione, l’ (f.): inscription 
somma, la (f.): somme 
 
4   
incrocio, l’ (m.): carrefour 
pedone, il (m.): piéton 
strisce pedonali, le (f.): passage piéton 
marciapiede, il (m.): trottoir 
copri, inf. coprire: cache 
numerato, (m.) (pl. numerati): numéroté 
in seguito: ensuite 
 
Materiale per attività A/B  
volante, il (m.): volant 
bagagliaio, il (m.): coffre 
sportello, lo (m.): portière 
gomma, la (f.): pneu 
ruota, la (f.): roue 
targa, la (f.): plaque d'immatriculation 
motore, il (m.): moteur 
 
C Siamo salvi!  
salvo, (m.) (pl. salvi): sauvé 
 
2  
si fida, inf. fidarsi: a confiance 
*ce l’abbiamo fatta, inf. farcela: *on a 
réussi 
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*tante storie per niente: *beaucoup 
d’histoires pour rien 
*ci hai fatto morire di paura: *tu nous as 
fait mourir de peur 
*facciamo benzina: *mettons de l’essence 
*quanto ci vuole per l’autostrada?: 
*combien de temps faut-il pour  
l'autoroute ? 
*ci vuole, inf. volerci *il faut 
*stress, lo (m.): *stress 
*fammi un favore: *fais-moi une faveur 
*favore, il (m.): *faveur 
*si è collegato, inf. collegarsi: *s’est 
connecté 
*svoltare, inf.: *tourner 
 
3  
*sono calate, inf. calare: *ont diminué 
 
D Fammi un favore!  
2  
l’altroieri, avv.: avant-hier 
 
E Al volante  
1a   
divieto di sosta: interdiction de 
stationnement 
sosta, la (f.): stationnement 
lasciare libero il passaggio: libérez le 
passage 
passaggio, il (m.): passage 
*scuolaguida, la (f.): *auto-école 
*lezioni di guida, *leçons de conduite 
*patente, la (f.): *permis 
*teoria, la (f.): *théorie 
*in realtà: *en réalité 
*pratica, la (f.): *pratique 
*guidare, inf.: *conduire 
*parcheggiare, inf.: *se garer 
*capacità, la (f.) (pl. le capacità): 
*capacité 
*eventualmente, avv.: *éventuellement 
*entrata, l’ (f.): *entrée 

*proprio adesso: *en ce moment 
*può darsi: *ça se peut 
 
1b  
sposta, inf. spostare: déplace 
 
2   
distributore, il (m.): distributeur 
 
3  
riparte, inf. ripartire: repart 
si accorge, inf. accorgersi: s’aperçoit 
agente di polizia, l’ (m.): agent de police 
quattordicenne, (m. e f.): quatorze ans 
assenza, l’ (f.): absence 
centinaio, il (m.) (pl. le centinaia): 
centaine 
distratto, (m.): distrait 
sedile, il (m.): siège 
posteriore, (m. e f.): arrière 
ipnotizzato, (m.): hypnotisé 
intervenire, inf.: intervenir 
distrazione, la (f.): distraction 
salita, (f.) (m. salito): montée 
scesa, (f.) (m. sceso): descente 
 
Italia&italiani  
Un giro in Toscana: Un tour en Toscane 
cultura, la (f.): culture 
Campo dei Miracoli, il (m.): Champ des 
Miracles 
religioso, (m.) (pl. religiosi): religieux 
camposanto, il (m.): cimetière 
fiume, il (m.): fleuve 
conchiglia, la (f.): coquille 
comunale, (m. e f.): communal 
Palio di Siena, il (m.): Palio de Sienne 
carro, il (m.) (pl. i carri): char 
mascherato, (m.) (pl. mascherati): masqué 
Capo Bianco, il (m.): Capo Bianco 
arcipelago, l’ (m.): archipel 
toscano, (m.): Toscan 
marino, (m.): marine 
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esilio, l’ (m.): exil 
medievale, (m. e f.): médiéval 
patrimonio mondiale, il (m.): Mariage 
mondial 
pecorino, il (m.): pecorino (fromage de 
brebis) 
ribollita, la (f.): Ribollita (soupe toscane) 
zuppa, la (f.): soupe 
  
Eserciziario UD08  
6  
diagonale, (m. e f.): diagonal 
crearsi spazio: faire son chemin 
 
10a  
consigliato, (m.): conseillé 
 
10b  
rotonda, la (f.): rond-point 
 
13  
ha ricalcolato, inf. ricalcolare: a recalculé 
campo di pomodori, il (m.): champ de 
tomates 
 
Italia&italiani           
1  
Torre pendente, la (f.): Tour penchée 
 
2  
richiama, inf. richiamare: rappelle 
mura, le (f.): mur 
  
  
Unità 9 – Cercare casa  
abitazione, l’ (f.) (pl. le abitazioni): 
habitation 
incoraggiare, inf.: encourager 
arredamento, l’ (m.): ameublement 
 
Pronti?  
2  
monolocale, il (m.): studio 

mansarda, la (f.): mansarde 
attico, l’ (m.): grenier 
villetta, la (f.): maison 
cascina, la (f.): ferme 
 
A Ma guarda che coincidenza  
2  
*scortese, (m. e f.): *désagréable 
*ex, il/la (m. e f.): *ex 
*compagna di scuola, la (f.) (m. il 
compagno di scuola): *camarade 
d’école 
*salotto, il (m.): *salon 
*camera da letto, la (f.): *chambre à 
coucher 
*terrazzo, il (m.): *terrasse 
*guarda caso: *et comme par hasard 
*bilocale, (m. e f.): *deux pièces 
*40 metri quadrati, i (m.): *quarante mètre 
carrés 
*ristrutturato, (m.): *rénové 
*zona Porta Maggiore: *zone Porta 
Maggiore 
*non mi dire che...: *ne me dis pas que... 
*spazioso, (m.): *spacieux 
*non è male: *il est pas mal 
 
6 Materiale per attività A/B  
scelta a caso: Choix aléatoire 
 
B Quanti metri quadri?  
1   
mobile, il (m.) (pl. i mobili): meuble 
*agenzia immobiliare, l’ (f.): *agence 
immobilière 
*balcone, il (m.) (pl. i balconi): *balcon 
*autonomo, (m.): *autonome 
*sposato, (m.): *marié 
*ben collegata: *bien desservie 
*collegato, (m.) (f. collegata): *desservi 
*dista, inf. distare: *est à 
*recente, (m. e f.): *récente 
*condominio, il (m.): *copropriété 
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*mi aspettavo, inf. aspettarsi: *je 
m’attendais 
*ascensore, l’ (m.): *ascenseur 
*l’abbiamo ristrutturato, inf. ristrutturare: 
*nous l’avons rénové 
*non sono mica pochi: *c’est plutôt cher 
*assicuro, inf. assicurare: *j’assure 
 
3  
descritto, (m.): décrit 
composto, (m.): composé 
ingresso, l’ (m.): entrée 
angolo cottura, l’ (m.): angle cuisson 
doccia idromassaggio, la (f.): douche 
hydromassage 
recentemente, avv.: récemment 
fornito, (m.): fourni 
quadrilocale, il (m.): quatre pièces 
in ottimo stato: en parfait état 
stato, lo (m.): état 
stabile, lo (m.): immeuble 
ampio, (m.): grand 
salone, il (m.): salon 
ripostiglio, il (m.): débarras 
successiva, (f.) (m. successivo): suivante 
 
C E questo di chi è?  
1  
inizialmente, avv.: initialement 
consegnato, (m.): livré 
*pesante, (m. e f.): *lourd 
*fatto!:  *Fait ! 
*quadro, il (m.): *tableau 
*poltrona, la (f.) (pl. le poltrone): *fauteuil 
*camino, il (m.): *cheminée 
*forza, la (f.): *force 
*va bene così: *c’est bon 
*ne abbiamo già discusso: *nous en avons 
déjà parlé 
*televisore, il (m.): *téléviseur 
 
5  
articolo partitivo, l’ (m.): article partitif 

bicchiere da vino, il (m.) (pl. i bicchieri da 
vino): verre de vin 
 
D Arrediamo casa?  
arrediamo, inf. arredare: nous meublons 
 
1  
elettrodomestico, l’ (m.) (pl. gli 
elettrodomestici): Appareil 
électroménager 
*il solito distratto: *quelle tête en l’air 
*come si dice:  *comment dire  
*accogliente, (m. e f.): *accueillant 
*armadio, l’ (m.) (pl. gli armadi): *armoire 
*pratico, (m.) (pl. pratici): *pratique 
*parete, la (f.): *mur 
*armadietto, l’ (m.): *placard 
*lavello, il (m.): *évier 
*frigorifero, il (m.): *réfrigérateur 
 
2 Materiale per attività A/B  
collaborare, inf.: collaborer 
vocabolario visuale, il (m.): vocabulaire 
visuel 
dispari: impairs 
vasca da bagno, la (f.): salle de bain 
lavandino, il (m.): lavabo 
conservare, inf.: conserver 
lavastoviglie, la (f.): lave-vaisselle 
sedia, la (f.): chaise 
cucina a gas, la (f.): cuisinière à gaz 
in ordine casuale: dans un ordre aléatoire 
casuale, (m. e f.): aléatoire 
forno a microonde, il (m.): four à 
microondes 
lampada, la (f.): lampe 
lavatrice, la (f.): lave-vaisselle 
cassettiera, la (f.): commode 
comodino, il (m.): table de chevet 
 
3  
di fianco a...: à côté de ... 
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4b  
ricostruite, inf. ricostruire: reconstruites 
è un buon momento per...: c’est un bon 
moment pour ... 
investimento, l’ (m.): investissement 
investire, inf.: investir 
buttare soldi nell’affitto: jeter de l'argent 
dans le loyer 
buttare, inf.: jeter 
i prezzi sono scesi: les prix ont diminué 
immobile, l’ (m.): immeuble 
 
Italia&italiani  
Abitazioni italiane e curiosità: 
Logements italiens et curiosités 
particolarità, la (f.) (pl. le particolarità): 
particularité 
altana, l’ (f.) (pl. le altane): belvédère 
terrazza, la (f.): terrasse 
tetto, il (m.) (pl. i tetti): toit 
buia, (f.) (pl. buie): sombres 
veneziano, il (m.) (pl. i veneziani): vénitien 
stendere i panni: étendre le linge 
cortile, il (m.) (pl. i cortili): cour 
aperto, (m.) (pl. aperti): ouvert 
edificio, l’ (m.) (pl. gli edifici): bâtiment 
interno, (m.) (pl. interni): interne 
segreta, (f.) (m. segreto): secrète 
portone, il (m.) (pl. i portoni): grande porte 
facciata, la (f.) (pl. le facciate): façade 
chiostro, il (m.) (pl. i chiostri): cloître 
dammusi di Pantelleria, i (m.): dammusi di 
Pantelleria 
grosso, (m.) (pl. grossi): gros 
muro, il (m.) (pl. i muri): mur 
pietra, la (f.): pierre 
siciliano, il (m.) (pl. i siciliani): pierre 
proteggersi, inf.: se protéger 
clima, il (m.): climat 
caldo, il (m.): chaud 
panni stesi, i (m.): linge étendu 
caratterizzano, inf. caratterizzare: 
caractérisent 

affascinante, (m. e f.) (pl. affascinanti): 
fascinant 
magia, la (f.): magie 
  
Eserciziario UD09  
12  
tappeto, il (m.): tapis 
 
13  
in vendita: en vente 
rifare, inf.: refaire 
ristrutturazione, la (f.) (pl. le ristrutturazioni): 
rénovation 
esterno, (m.) (pl. esterni): externe 
 
15  
possiedono, inf. possedere: possèdent 
porta fuori il cane: sort le chien 
condominiale, (m. e f.) (pl. condominiali): 
de copropriété 
  
  
Ripasso 3  
1               
trascrivete, inf. trascrivere: transcrivez 
proverbio, il (m.): proverbe 
 
L’antiquario di Via del Corso  
antiquario, l’ (m.): antiquaire 
3  
inoltrare, inf.: transmettre 
 
Al lavoro!      
“Casa dolce casa”     
dimensione, la (f.) (pl. le dimensioni): 
dimension 
esponete, inf. esporre: exposez 
  
  
Unità 10 – Problemi d’amore  
social network, i (m.): social network 
previsione, la (f.): prévision 
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Pronti?  
1  
mappa, la (f.): carte 
 
2   
pensiero, il (m.) (pl. i pensieri): pensée 
mi tengo informato: je me tiens au courant 
chatto, inf. chattare: je chatte 
 
A Ti posso spiegare...  
1  
*richiamo, inf. richiamare: *je rappelle 
*cretino, il (m.): *crétin 
*cavolo!: *mince ! 
*mi fai vedere: *montre-moi 
*quanto è grave la situazione: *combien la 
situation est grave 
 
4   
gelosia, la (f.): jalousie 
 
B Non so se mi troverai ancora qui!    
1  
futuro, il (m.): futur 
 
2  
forma verbale, la (f.) (pl. le forme verbali): 
forme verbale 
 
C Amore... “sbagliato”  
Torniamo alla storia...  
che ne so!: qu’est-ce que j’en sais ! 
e se è stato lui a dirle di spiarci?, inf. 
spiare: et si c'est lui qui lui a dit de nous 
espionner ? 
nel frattempo: en attendant 
 
D Ora siamo solo amici...  
2  
temere, inf.: craindre 
giustificare, inf.: justifier 
vabbè: bon 
 

E Non sarà facile  
2  
celeste, (m. e f.) (pl. celesti): bleu ciel 
suoceri, i (m.): beaux-parents 
 
F Vita sociale e... social  
1   
virtuale, (m. e f.) (pl. virtuali): virtuel 
reale, (m. e f.): réel 
 
2a  
rimaniamo delusi: nous sommes déçus 
curiosiamo, inf. curiosare: nous fouinons 
 
3 Materiale per attività A/B  
stato Facebook, lo (m.) (pl. gli stati 
Facebook): état Facebook 
emoticon, l’ (f.) (pl. le emoticon): 
émoticône 
in gran forma: en pleine forme 
telegiornale, il (m.): journal télé 
 
4  
comporre, inf.: composer 
sentimento, il (m.) (pl. i sentimenti): 
sentiment 
postare, inf.: poster 
amato, l’ (m.): aimé 
rivelare, inf.: révéler 
una volta...: une fois... 
intimo, (m.): intime 
registrando, inf. registrare: en enregistrant 
per le sole orecchie: seulement pour les 
oreilles 
corteggiatore, il (m.) (pl. i corteggiatori): 
prétendant 
richiesta d’amicizia, la (f.): demande 
d’amitié 
istante, l’ (m.) (pl. gli istanti): instant 
aspetto, l’ (m.): j'attends 
impossibilità, l’ (f.): impossibilité 
per non far vedere: pour ne pas faire voir 
soffriamo, inf. soffrire: nous souffrons 
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osservazione, l’ (f.): observation 
continua, (f.) (m. continuo): continue 
 
5  
relazione umana, la (f.) (pl. le relazioni 
umane): Relation humaine 
 
Italia&italiani  
Amore all’italiana: Amour à l’italienne 
gentiluomo, il (m.) (pl. i gentiluomini): 
gentilhomme 
conquistarti, inf. conquistare: te conquérir 
avventuriero, l’ (m.): aventureux 
amoroso, (m.) (pl. amorosi): amoureux 
autobiografia, l’ (f.): autobiographie 
uomo seduttore, l’ (m.): homme séducteur 
serenata, la (f.): sérénade 
solitamente, avv.: habituellement 
santo, il (m.): saint 
innamorato, l’ (m.) (pl. gli innamorati): 
amoureux 
vescovo, il (m.): évêque 
si promettono, inf. promettersi: se 
promettent 
eterno, (m.): éternel 
lucchetto, il (m.): cadenas 
manuale d’amore: manuel de l’amour 
trilogia, la (f.): trilogie 
cielo, il (m.): ciel 
hanno ricavato, inf. ricavare: sont tirés 
  
Eserciziario UD10  
6a  
ortografia, l’ (f.): orthographe 
 
9  
filosofo, il (m.): philosophe 
latino, (m.): latin 
 
11a  
sereno, (m.): serein 
 
 

11b  
meteo, il (m.): météo 
mal di mare, il (m.): mal de mer 
 
12  
ha disattivato inf. disattivare:  a désactivé 
 
14  
pericolo, il (m.) (pl. i pericoli): danger 
 
15  
psicologo, lo (m.): psychologue 
corteggiare, inf.: courtiser 
responsabile, il/la (m. e f.): responsable 
digitale, (m. e f.): numérique 
applicazione, l’ (f.) (pl. le applicazioni): 
application 
spazio, lo (m.): espace 
spaziale, (m. e f.): spatial 
pianeta, il (m.) (pl. i pianeti): planète 
fantascienza, la (f.): science-fiction 
Marte: Mars  
  
  
Unità 11 – Fare la spesa  
specificare, inf.: spécifier 
quantità, la (f.): quantité 
 
Pronti?  
1  
tonno, il (m.): thon 
oliva, l’ (f.) (pl. le olive): olive 
carota, la (f.) (pl. le carote): carotte 
 
2  
lista della spesa, la (f.): liste des courses 
minimo, il (m.): minimum 
massimo, il (m.): maximum 
 
3  
nomina, inf. nominare: nomme 
*come stanno le cose...: *ce qui se passe... 
*è in offerta: *est en promotion 
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*peggiorare, inf.: *empirer 
*chilo, il (m.): *kilo 
*mozzarella biologica, la (f.): *mozzarella 
biologique 
*biologica, (f.) (m. biologico): *biologique 
*felicissima, (f.) (m. felicissimo): *très 
heureuse 
*scatoletta, la (f.) (pl. le scatolette): *boîte 
*mi vuole bene: *il tient à moi 
*macelleria, la (f.): *boucherie 
 
A Era felicissima!  
1  
ha reagito, inf. reagire: a réagi 
 
5  
maiale, il (m.): porc 
 
6  
ingrediente, l’ (m.) (pl. gli ingredienti): 
ingrédient 
ragù alla bolognese, il (m.): sauce à la 
bolognaise 
olio di oliva, l’ (m.): huile d’olive 
carne macinata, la (f.): viande hachée 
passata di pomodoro, la (f.): sauce 
tomate 
parmigiano, il (m.): parmesan 
 
B E ti ha creduto?  
2  
più volte: plusieurs fois 
anniversario, l’ (m.): anniversaire 
 
C Cosa desidera?  
1  
etto, l’ (m.) (pl. gli etti): livre 
grammo, il (m.) (pl. i grammi): gramme 
*mozzarella di bufala, la (f.): *mozzarella 
de buflonne 
*mi ha mentito, inf. mentire: *il m’a menti 
*fruttivendolo, il (m.): *marchand de fruits 
et légumes 

*panificio, il (m.): *boulanger 
*tanto io ho finito: *de toute façon j’ai fini 
*freschissima, (f.) (pl. freschissime): *très 
fraîche 
*melanzana, la (f.) (pl. le melanzane): 
*aubergine 
*negozio di alimentari, il (m.): *épicerie 
*lascia fare a me: *laisse-moi faire 
*ci darà fastidio: *il ne nous embêtera plus 
*fastidio, il (m.): *gêne 
 
4  
salsiccia, la (f.) (pl. le salsicce): saucisse 
pasta fresca, la (f.): pâte fraîche 
ricotta, la (f.): ricotta 
 
D Certo che ce l’ho!  
1  
abbassare, inf.: baisser 
 
3  
alla rinfusa: dans le désordre 
confezione, la (f.) (pl. le confezioni): une 
plaquette de beurre 
 
E Dove fare la spesa?  
2a  
riservare: réserver 
inaspettata, (f.) (pl. inaspettate): 
inattendue 
risultano, inf. risultare: résultent 
fornaio, il (m.): boulanger 
quartiere, il (m.): quartier 
esperto di fiducia, l’ (m.): expert de 
confiance 
fiducia, la (f.): confiance 
scambiare quattro chiacchiere: discuter 
chiacchiere, le (f.): discuter 
si occupano, inf. occuparsi: s’occupent 
personalmente, avv.: personnellement 
anziano, l’ (m.) (pl. gli anziani): ancien 
in caso di emergenza: en cas d’urgence 
stressante, (m. e f.): stressant 
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2b  
*non c’è male: *pas mal 
*nuora, la (f.): *belle-sœur 
*di mamma ce n’è una sola: *on a qu’une 
seule maman 
 
3  
quanti più abbinamenti possibili: autant 
de combinaisons que possible 
macellaio, il (m.): boucher 
pescheria, la (f.): poissonnerie 
vasetto, il (m.): pot 
 
4 Materiale per attività A/B  
chiusura, la (f.): fermeture 
non farai in tempo: je n’aurai pas le temps 
 
Italia&italiani  
Sapori d’Italia: Saveurs d’Italie 
sapore, il (m.) (pl. i sapori): saveur 
fortunatamente, avv.: heureusement 
dal gusto unico: au goût unique 
assaggiare, inf.: goûter 
esportato, (m.) (pl. esportati): exporté 
gorgonzola, il (m.): gorgonzola 
sugo, il (m.) (pl. i sughi): sauce 
gustoso, (m.) (pl. gustosi): savoureux 
morbido, (m.): tendre 
delicato, (m.): délicat 
aceto balsamico, l’ (m.): vinaigre 
balsamique 
pecora, la (f.): chèvre 
prosecco, il (m.): prosecco 
secco, (m.): sec 
frizzante, (m. e f.): pétillant 
champagne, lo (m.): champagne 
burrata, la (f.): burrata 
a prezzi contenuti: à petits prix 
preparato, (m.) (pl. preparati): préparé 
punto di ristoro, il (m.) (pl. i punti di ristoro): 
restaurant 
Seconda Guerra Mondiale, la (f.): 
Deuxième Guerre Mondiale 

cacao, il (m.): cacao 
crema alle nocciole, la (f.): pâte à tartiner 
nocciola, la (f.) (pl. le nocciole): noisette 
  
Eserciziario UD11  
11a  
farina, la (f.): farine 
 
15  
vegetariano, il (m.): végétarien 
allergica, (f.) (m. allergico): allergique 
  
  
Unità 12 – Un dipinto famoso  
programma televisivo, il (m.) (pl. i 
programmi televisivi): programme de 
télévision 
televisivo, (m.) (pl. televisivi): de télévision 
paragone, il (m.) (pl. i paragoni): 
comparaison 
precisare, inf.: préciser 
i pro e i contro: les avantages et les 
inconvénients 
 
Pronti?  
1  
trasmissione sportiva, la (f.): émission 
sportive 
 
2  
*profumino, il (m.) (pl. i profumini): odeur 
*apparecchiare, inf.: *mettre la table 
*isola dei campioni, l’ (f.): *île des 
champions 
*e dai: *allez 
*una volta ogni tanto: *une fois de temps 
en temps 
*satira, la (f.): *satire 
*intelligente, (m. e f.): *intelligent 
*smettetela, inf. smetterla: *arrêtez 
*metto su RAI 1: *je mets RAI 1 
*sta per...: *est sur le point de... 
*critico d’arte, il (m.): *critique d’art 
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*Cena in Emmaus, la (f.): *souper à 
Emmaüs 
*esposto, (m.): *exposé 
 
A È un falso!  
1  
canale, il (m.): chaîne 
 
B Più o meno?  
comparativo, il (m.): comparatif 
più... di...: plus...que 
abitante, l’ (m. e f.) (pl. gli/le abitanti): 
habitant 
meno... di...: moins... que... 
quanto/come: aussi / comme 
 
C Che cosa stai guardando?  
1  
*abbonamento, l’ (m.): *abonnement 
*serie (TV) , la (f.): *série (TV) 
*non c’è due senza tre: *la troisième sera 
la bonne 
*riconosci, inf. riconoscere: *reconnais 
*vale a dire...: *c’est à dire 
*concorrente, il/la (m. e f.) (pl. i/le 
concorrenti): *concurrent 
*telespettatore, il (m.) (pl. i telespettatori): 
*téléspectateur 
*va in onda: *est à l’antenne 
*pollice, il (m.) (pl. i pollici): *pouce 
*sottile, (m. e f.): *fin 
*altoparlante, l’ (m.) (pl. gli altoparlanti): 
*haut-parleur 
*nel senso che...: *dans le sens où... 
*stupido, (m.) (pl. stupidi): *stupide 
 
2  
conduttore, il (m.): présentateur 
 
3  
individuate, inf. individuare: identifiez 
 
 

D La foto  
1  
*eccolo: *le voilà 
*adesso sì che finirà nei guai: *il aura 
certainement des ennuis 
*guaio, il (m.) (pl. i guai): *ennui 
*coinvolto, (m.): *impliqué 
*o meno, *ou pas 
*lasciamo perderé: *laissons tomber 
*stiamo esagerando, inf. esagerare: *nous 
exagérons 
*non c’entra niente: *il n’y est pour rien 
*si tratta di...: *il s’agit de... 
*famosissima, (f.) (m. famosissimo): *très 
célèbre 
*dimostrare, inf.: *démontrer 
 
E Televisione: sì o no?  
1  
dipendenza, la (f.): dépendance  
trasmette, inf. trasmettere: transmet 
 
3  
ha smesso, inf. smettere: il a arrêté 
 
4  
unità d’Italia, l’ (f.): Unité de l’Italie 
Lascia o Raddoppia: quitte ou double 
raddoppia, inf. raddoppiare: double 
canone di abbonamento, il (m.): frais 
d'abonnement 
esatto, (m.) (f. esatta): exactement 
lira, la (f.) (pl. le lire): lire 
diritto, il (m.): droit 
successivo, (m.) (f. successiva): suivant 
rischio, il (m.): risque 
costretto, (m.) (f. costretta): contraint 
facevano concorrenza, inf. fare: faisaient 
concurrence 
concorrenza, la (f.): concurrence 
sala da ballo, la (f.) (pl. le sale da ballo): 
salle de danse 
personalità, la (f.): personnalité 



Via del Corso A2 – Glossario francese 
 

Edizioni Edilingua  30 
 

vincita, la (f.) (pl. le vincite): victoire 
ricerca, la (f.): recherche 
vocabolario, il (m.): vocabulaire 
è migliorata, inf. migliorare: s’est amélioré 
esprimersi, inf.: s’exprimer 
rispetto a...: par rapport à... 
dialetto, il (m.): dialecte 
linguisticamente, avv.: linguistiquement 
 
5  
tabù, il (m.): tabou 
al contrario: Au contraire 
 
Materiale per attività A/B  
ciascuno: chacun 
spettatore, lo (m.): spectateur 
cassiera, la (f.): caissière 
comodino, il (m.): table de chevet 
scrivania, la (f.): bureau 
alimento, l’ (m.) (pl. gli alimenti): aliment 
 
Italia&italiani  
La televisione italiana: La télévision 
italienne 
Non è mai troppo tardi: Il n’est jamais trop 
tard 
condotto, (m.): présenté 
maestro, il (m.): maître 
grazie a...: Grâce à... 
trasmesso, (m.): transmis 
è aumentata, inf. aumentare: a augmenté 
scuola dell’obbligo, la (f.): école 
obligatoire 
La ruota della fortuna: la roue de la fortune 
varietà, il (m.) (pl. i varietà): variété 
crisi petrolifera, la (f.): crise pétrolifère 
politica, la (f.): politique 
attualità, la (f.): actualité 
cabaret, il (m.): cabaret 
proveniente, (m. e f.) (pl. provenienti): 
provenant 
satirico, (m.) (pl. satirici): satirique 
Le iene: Le iene 

Striscia la notizia: Striscia la notizia 
critico, (m.): critique 
provocatorio, (m.): provocateur 
umorismo, l’ (m.): humour 
ironia, l’ (f.): ironie 
ballerino, il (m.) (pl. i ballerini): danseur 
  
Eserciziario UD12  
1  
finto, (m.) (pl. finti): faux 
telecamera, la (f.) (pl. le telecamere): 
caméra 
 
3  
altezza, l’ (f.): hauteur 
 
6  
isola deserta, l’ (f.): Ìle déserte 
 
10  
pallavolo, la (f.): volley-ball 
divertentissima, (f.): très amusante 
 
12a  
epoca, l’ (f.): époque 
comunicazione, la (f.): communication 
 
13  
prefisso, il (m.): préfixe 
tv a pagamento, la (f.): télévision payante 
 
14  
prete, il (m.): prête 
seguito, (m.) (f. seguita): suivi 
produzione, la (f.): production 
appassioneranno, inf. appassionare: ont 
passionné 
immaginario, (m.) (f. immaginaria): 
imaginaire 
carabiniere, il (m.) (pl. i carabinieri): 
gendarme 
banda, la (f.): bande 
cronaca nera, la (f.): faits divers 
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Italia&italiani       
1  
intrattenere, inf.: divertir 
caratterizzato, (m.) (f. caratterizzata): 
caractérisé 
 
3  
intrattenimento, l’ (m.): divertissement 
  
  
Ripasso 4  
3                       
lunghezza, la (f.): longueur 
ricarica, la (f.): recharge 
conversazione, la (f.): conversation 
ricaricarsi, inf.: se recharger 
  
  
Finale rosso  
*riguardo a...: *concernant... 
*ha suscitato, inf. suscitare: *a suscité 
*non è più in vita: *n’est plus en vie 
*su...: *allez... 
*c’era da immaginare: *c’était à prévoir 
*pubblicità, la (f.): *publicité 
*ingannare, inf.: *duper 
*ci sono cascati tutti: *ils se sont tous faits 
avoir 
*mantiene, inf. mantenere: *maintient 
*sarà appeso, inf. appendere: *sera 
accroché 
*abbiamo concordato, inf. concordare: 
*nous avons concordé 
*qualche idea ce l’ho...: *j’ai ma petite 
idée... 
  
  

Finale blu  
*ha svolto intense indagini: *a mené des 
enquêtes intensives 
*intensa, (f.) (pl. intense): *intense 
*abbiamo valutato, inf. valutare: *nous 
avons évalué  
*ha fatto del suo meglio: *il a fait de son 
mieux 
*li ringrazio di cuore: *je les remercie de 
tout cœur 
*sforzo, lo (m.) (pl. gli sforzi): *effort 
*assicurata, (f.) (pl. assicurate): *assurée 
*lanciare un appello: *lancer un appel 
*lanciare, inf.: *lancer 
*appello, l’ (m.): *appel 
*restituitelo, inf. restituire: *redonnez-lui 
*appartiene, inf. appartenere: *appartient 
*questo è il colmo: *ça c'est le comble 
*colmo, il (m.): *comble 
*vai a capire...: *va savoir... 
*tutto sommato: *après tout 
*assicurazione, l’ (f.): *assurance 
*raddoppiato, (m.) (pl. raddoppiati): 
*doublé 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


